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por 10 que los grupos se hacían y se deshacían según las
circunstancias.

Treinta y cuatro latinoamericanos -algunos residentes
en España- y una población "flotante" de unos 25 espa-
ñoles nos enfrascamos en un trabajo que habría de durar
dos semanas, con la pretensión de obtener una visión
global sobre los procesos de comunicación en relación
ton los movimientos sociales en España y América Lati-
na; estudiar los modos de presencia de los movimientos
populares en la comunicación de masas; analizar los
diferentes usos de la co~unicación por los movimientos
sociales, y examinar las experiencias de éstos en la cons-
titución y manejo de recursos propios de la comunicación.

Para cumplir con estos objetivos el tema central se
dividió en dos ejes temáticos: durante la primera semana
el tema se articuló alrededor de la comunicación popular
y los movimientos ,sociales; la segunda semana se trabajó
la dimensión de la comunicación de masas en relación a
los movimientos sociales.

La metodología propuesta por los organizadores se
basaba en dos conferencias magisteriales, a cargo de un
profesor español y un profesor latinoamericano, por las
mañanas; por la tarde, una mesa redonda con la partici-
pación de los ponentes y dos comentaristas, uno español,
otro latinoamericano y un debate entre todos los asisten-
tes, durante los tres primeros días de cada semana. Los
dos días restantes, jueves y viernes, se trabajó en tres
distintos seminarios donde se abordaron las cuestiones
planteadas en las ponencias magisteriales. Así, al final
tuvimos 12 conferencias, seis discusiones plenarias y seis
seminarios, con algunos ajustes propuestos por los lati-
noamericanos.

Con esta serie de datos, aparentemente irrelevantes,
se busca plantear de manera clara cuál fue el marco que
los españoles diseñaron para propiciar el diálogo y el
encuentro entre los "dos mundos".

La cantidad de información que fluyó fue conside-
rable, con sus lógicos niveles de estancamiento y repeti-
ción. Ya pesar de un también lógico desgaste y cansancio
-un grupo de 50 personas, durante quince días en un hotel,
trabajando mañana y tarde, discutiendo c'uestiones que
tocan aspectos vitales, desde marcos y experiencias dis-
tintas, no es una situación ordinaria- fue posible ir transi-
tando de una dificultad inicial para establecer las bases
comunes de entendimiento, a un inicial y balbuceante
contacto bidireccional entre dos "modos" distintos.

resulta ~na experiencia fuerte y diferente. Pero en la
diferencia también hay convergencias: ante' los rostros,
ante ciertos ademanes, ante ciertas formas de relacionar-
se, se tiene la impresión de estar en una casa de espejos
que devuelve imágenes extrañas dé uno mismo.

Es entonces que comienza el diá,logo y el constante
rencuentro del pasado con el presente. Qué nos ata, qué
nos separa, dónde comienza, dónde termina la diferencia.
Recital a dos voces, el presente sacudido por el pasado,
el pasado reordenado a la luz del presente.

La conmemoración del v Centenario está propiciando una
nueva percepción en la sociedad civil española a propósito
de sus relaciones con América Latina; ésta es: la im~i-
bUidad de asumir su identidad hispánica (memoria y uto-
pía) sin contar con aquello que le aportan I~ puebl~
latinoamericanos; y, recíprocamente: es imposible pensar
y desarrollar una identidad latinoamericana sin considerar
su componente hispánico. Esta es una cuestión vital para
el futuro de ambac; comunidades ante los retos del próximo

Una carabela en sentido contrario

El Encuentro comenzó el primero de julio en las instala-
ciones de un moderno hotel en Almagro. A estas alturas,
todavía las filias y las fobias no habían cobrado víctimas,



'o\dw;)f;) JOd .s;)\qe!\!~uo~;)JJ! o!d!~u!Jd u;> J;)S u;>p;)nd
'..olloJJes;>p I;)P selJo;)J.. se\ ;)P s;)Ael~ seW;)lqoJd sol ueJ
-U;)JjU;) ul)e ;}nb s;}pep;)!~os Á 'ownsuo~ ;}P sepeJnJes 'seJ

-u;)lndo s;}pep;}!~os ;}JJU;} s;)le!~os soJU;}!W!AOW ;}P e!~u;)~
-J~W~ Á u9!~ntn:)!JJn 'u9!~nUJJoJuo:) nI UJ se!:)u~JJJ!P se'"]

.SE!~;)JEJJSJ Jp o~Jnf
'S;)IE!:>!JSJ;)}U! 'S;)I!AC}w s;)fJ ;)P JOP;}pJJIE Eln:>!JJE ~S ;)nb

PEP!I!q!SU;}S EA;}nU EUn ;}P IE!pUnW OJU;}!W!aJnS 1;) E!:>Eq
J;}~J;)AUO:> u;}:>;)JEd ;}nb 'IE!:>OS E!:>u;}!J;)dx;) ;}P Á UC}!:>EI;)J

~p SOPOW SOA~nU sol ~p e.J~d ;}nb S!S!I~UE ;}P UC}!:>:>;}J!P

EUn U;} ;}SJ;}AOW E UE~!lqO 'SEWS!W S;)IE!:>OS SE:>!J:>~Jd SEl

Á SOJU;}!W!AOW SOl amo:> OJUE¡ 'QC}!:>E:>!UnWOO ;}P SOA!SEW

SO!P;}W SOl Á s;}IEJnJln:> SE!JJsnpu! SEl 'EJWOUO:>;} El ;)P

Uc}!:>~IEqOl~ ~1 'EJnJln:> El ;}P UC}!:>tIZ!IE!pUnW El ;}nb OlEI:>

JE~nb ;}:>;}J~d U~!q~~J OJ;}d 'S;}UO!SU;}W!P SE¡S;} pEP!punJ

-OJd Á UC}!S!:>;}Jd UD:> JEfEqEJJ J;}pod ;}P Sof;}1 U1)E SOWEJS;}

UC}!:>E:>!unwoo ~I ;}P O}!qw~ I;} U;} SOU;)W lE ;}nb ;}:>;}JEd

¿soq:>;}J;}P
S;}I~JU;}W;}I;} S~W SOl ;}P ~SU;}J;}P U;} EU;}~JPU! OJU;}!W!AOW

un UD:> E¡S!~OIO:>;} O}U;}!W!AOW un ;}P I;} O ~ouEqJn °l;}ns I;}

Jod Eq:>nI U;} JEIndod ouEqJn OJU;}!W!AOW un UD:> 'OJU;)!W

-!:>OUO:>;}J I;} Jod Eq:>nI U;} ¡{va OJU;)!W!AOW un ;)P S;}JU;}~

-J;}AUO:> O S°!l°JE!I!:>UOO SOJU;}W;}I;} SOl J;}S UEJlpod S;)I~n:>?

saIU!;)OS soJUa!W!AOW sol A U9!;)U;)!UltWO;) Ir"]

"Jse ul)e
OJ;}d ';>s 01 eÁ :BJS;}nds;}J ;}P eWJoj el}O ;}P Jop;}~Jle eqel!~
-pep!Ig;}J ;}}ue!qwg;) e}S;} J;}PU;}}U;} Á SOW;}PU;}}U;} U;} e}s;}nd

eJ~J;}u;} el U;} 'J;}pu;}Jdwo=> ;}P SO;}S;}P SOl U;} epes;}Jdx;}-

ezueJ;}ds;} ueJ~ eun 'O}S;} ;}P Jes;}d e OJ;}d ~S;}Uo!sn=>s!p

sel U;} °PUOj ;}P U91;}} amo=> ueqe}s;} 'o}u;}!we}ue=>u;}s;}p
le ;}}U;}Jj J;}=>eq eJed OWS!U!=> ;}P S!SOP ;}}J;}nj eun 'pep

-!UJ;}pow}sod el ;}P o=>Jew I;} U;} eJdo}n el e e!=>unu;}J eun

'O=>!Ulod 01 ;}P °p!}Jedwo=> o!=>uesue=> un 'ou OJ;}d JS

"So=>!w;>pe=>e ;}J}U;} o!qwe=>J;}}u! un U;} ;}SOpu;>!}J!A.uo=>

;}nj IISO=>!U=>;>} Á SOPnJlI ;}J}U;} ;}}eq;}p I;} Á ;}SJefnq!ps;}p

Jod 9U!WJ;}} edIse}uej ;}}S;} ';}}u;}wepeun}JoN "S;}loyedS;}
soun~le ;}P OA.!SJn=>S!P DUO} I;} Á owS!lewJOj I;} 'e!=>ue}s!p
el OWOO JSB 'seug;)!l;}weOu!}el SBu~le ;}P ;)}u;}wle!=>;}ds;} Á

soue=>!l;}weou!}el soun~le ;}P o}u;}!weuo!sede 1;) -syz!nb-
O}S;} e 9Ánq!l}uOJ "o=>!Ulod Á le!=>os os!wOJdwo=> un ;}P

U9!~e~;}U el eJe=>!ldw! 0=>!l9;}} ofeqeJ} I;} ;}nb eJ=>;}Jed 'opel

OJ}O ;}P ~0=>!~910PO};}W-0=>!l9;}} JO~!l Opa} Á e=>YJ}u;}!=> U9!S

-u;}};}Jd epo} opueuopueqe 'opBZ!lem=>es;}p Je}s;} II:)}U;}W
-e!les:)=>;}ulI eJe=>y!u~!S se}:)J=>uo=> S;}le!=>os s;}pep!le;}J uoo

~SJ:)}:)wOJdwo=> !S amo=> el:) 'opel un ;}Q "lIse=>!}=>~Jdli s:)u

-o!}s:)n=> sel e Sopu~:)s SOl 'IIOO!l~}1I ofeqeJ} le sope=>!~p
SOJ;}w!ld SOl :soue=>!l;}weou!}el Á S;}loyeds;} :)p o=>!w;>pe=>e
ofeqeJ} I:)P u9!=>0~ele}e=> ep!pu:)}u:) lew :)p :)!=>:)dS;} eun

;}nj O~OI~!P 1:) 9Z!ln=>e}sqo :)nb O}!=>Jldw! un 'JS OJ:)d °N

JS 0.13<1 00 O 00 o.lad !S "'saod

.0m¡nJ I;}P SS¡S!uo~s¡oJd J;}S ;}P U9!S!:>;}P SI JsJ;}dn:>;}J

SJsd SJA ;}Iqop ;}P O¡:>;}ÁSJ¡ un °S;}lsJn¡ln:> SO!qw~J;}¡U!
S;}¡U;}!:>;}J:> ;}P opunw ;}¡S;} U;} SOWS!W SOJ¡OSOU s SOWBSU;}d

SJsd 'OP!S SOW;}q ;}nb 01 'somos ;}nb 01 ;}¡u;}S;}Jd I;}P znl

sI s J!lqn:>s;}p;}J SJsd 'PSP!UJ;}POW sI Á U9!:>!PBl¡ sI ;}J¡U;}

U;}¡sq;}P ;}S ;}nb SSU!¡B'"} sg:>!l~WV ssq:>nw SmS;};}p O¡;}J:>;}S
I;} JSA;}II msd 'OSJ;}AU! OP!¡U;}S U;} °P!li°:);}J I;} Bl;}!:>!q

;}nb SI~SJs:> sun sJls:>ndw! oJn¡nJ I;} S!:>sq ;}fS!A ;}¡sg

.soys

OOS- ;}¡UBlnp so¡s;}ndo SoSJ;}A!Un sop ;}P SA!¡S:>!Unwoo

U9!:>:>Bl;}¡U! sI ;}Iq!sod YJ;}S S;}I1m:> ssl ;}Jqos S;}ssq ssl-¿oU
~nb Jod? -Jgyos Á lSSUOO ;}P I;} 'O¡:>;}ÁoJd OSO!:>!qws ;}¡S;) U;}

Jsd!:>!¡Jsd S SOpB:>OAUOO sow!nJ 'J°!l;}¡US o¡S;}ndns I;} OrBe

[... ] 1
PRP!1U:)P! :) U9!:)Rl~:)1U! :S:)1U:)~l:)AUOO SO1U:)!W!AOW S:)P
-URl~ SOP:)P S:)UO!SU:)1 SR[ lod U~lRZ!l:)1:)RlR:>:)s :)nb 'O[~!S

sc ...oo~ °YUI;} UU!JIrl8;)!.I~WV



36 ...América Latina el año 500

De la "academia" a la "poesía"

Finalmente, parece importante decir que aun cuando en
el Encuentro hubo posiciones irreconciliables, desde una
extrema visión eurocéntrica e ilustrada hasta una radical
defensa de la latinidad, prevaleció un clima creciente de
tolerancia y "comunicación". Ya pesar de las diferencias
de enfoques, de métodos, de preocupaciones, pudimos
encontrarnos en las dimensiones más lúdicas y poéticas
de la vida, en lo que de "elementalmente humano" tiene
la existencia.

y fue quizás durante las comidas, en las caminatas
por el pueblo, en los gustos musicales, en los autores
favoritos, en el juego y en la risa, donde españoles y
latinoamericanos pudimos con mayor fuerza celebrar la
vida y recuperamos mutuamente, desde la diferencia. Y
firmar el compromiso insoslayable de seguir buscando
visa...para un sueño. 8

Difícil tanto para latinoamericanos como españoles,
por viejas razones históricas, hacer cuentas con nociones
como identidad y territorio, que van perdiendo cada vez
más sus referentes fijos y adquieren un carácter más
situacional y procesual; por ejemplo, en el caso de las
culturas juveniles, que han venido a demostrar que puede
generarse identidad fuera de los marcos del territorio y de
la lengua, que es posible conectar lo local con lo universal,
sin que ello signifique renuncia a la diferencia, sin que
ello sea necesariamente una "actitud" antinacional.

Tampoco quiere decir que lo que conecta los múlti-
ples y diversos microuniversos sociales de diferentes
latitudes pase exclusivamente por la tendencia homoge-
neizadora, integradora y unitaria del mercado a cuya
lógica "implacable" nada escapa. Aceptar esto equival-
dría a eludir la pregunta por el sujeto, por las múltiples
lógicas y racionalidades con que los actores sociales se
apropian, resisten, significan la realidad.

Trabajar entonces sobre los puntos de convergencia,
de diferencias, de contradicciones entre movimientos so-
ciales, entre sociedades diversas, no puede reducirse a la
construcción de una "teoría" todopoderosa y monolítica,
que a la manera de "receta" sirva igual en cualquier
realidad. Sin embargo, buscar los puntos de unión es
"casi" un principio ineludible que pasa por:

Notas

1

[ ...] la tensión entre el hombre desconcertado, inmerso en
una sociedad en la que las relaciones son el resultado de
pactos contingentes de significado, y la necesidad de lo
sagrado, ese espacio de la ceremonia ensimismada en la
que cobra sentido la pertenencia del hombre en el grupo y
su identidad.3

2.3.

4.

5.

Documelúo de orientaciones metodol6gicas a los participantes.
Interes y justificaci6n. 1 Encuentro de Almagro. Comunicación
y Movimientos Sociales.
Categoría utilizada por Tomás Rodriguez Villasante, de la Facul-
tad de C.P. y Sociología de la Universidad Complutense de
Madrid, para referirse a las respuestas de tipo reversivo en las
relaciones con los sistemas de poder. Rodríguez Villasante,
Tomás. Movimientos CiUdadalJOS e iluciativas populares, ponen-
cia presentada en el Encuentro Almagro sobre Comunicación y
Movimientos Sociales. Almagro, julio de 1991.
Documento del Seminario 1 sobre Cuestiones te6ricas y metodo-
16gicas en la interacci6n entre cultura de masas y cultura popu-
lar, 1 Encuentro Almagro sobre Comunicación y Movimientos
Sociales, Almagro, julio de 1991.
Reguillo, Rossana. Discursos, rollos y camaleones. Las tonali-
dades claroscuras de la producci6n discursiva en las bandas
juveniles, ponencia presentada en la V mesa redonda "Formas
culturales de control social: discursos y mediaciones". Centro de
Estudios Antropológicos. El Colegio de Michoacán, Zamora,
junio de 1991.
Documento del Seminario 1 sobre Cuestiones teóricas y metodo-
lógicas en la interacción entre cultura de masas y cultura popular,
op. cit.
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El reto, tanto para los latinoamericanos como españoles,
estriba -creemos- en cómo pensar la modernidad desde la
modernidad, solución de continuidad. Y aquí, de nueva
cuenta, las culturas juveniles parecen llevar la delantera
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